
The Prodigal Son
Lk 15,11-32  |  2Cor 13: 5-13 
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from 9:30 a.m - Saturday 7:30 a.m
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Fr Paul Joubeir:  0414 900 016
Deacon Ron Hassarati: 0403 504 384
Deacon Robert - Pio Al Bayeh:  0414 447 883
Subdeacon Ghassan Nakhoul:  0410 524 335

Parish Office: 9689 2899

Opening Hours:
Monday to Friday 
9 a.m - 4:30 pm
Saturday
9 a.m - 1 p.m

Fax: 9689 2068
Email: info@olol.org.au
Website: www.olol.org.au
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Our Lady of Lebanon Co-cathedral - Harris Park

Dear Brothers and Sisters, 

Lent is an opportunity every year to go back to ourselves and 
to God, to rediscover His great mercy, His immense 
forgiveness, and His amazing love. The Parable of the Prodigal 
Son, which is the core of our reflection on this fourth Sunday 
of Lent presents to us a wonderful and meaningful story about 
our relationship with God.  In this parable, Our Lord wanted to 
put into pictures a truth, deeper than any lecture, and a 
narrative deeper than any homily or reflection. 

In this parable, the younger son first shows that he believes 
only in himself and material things. He wants to leave his 
fatherʼs house thinking he will be free to do whatever he 
wants. But he soon finds that material things do not last, and 
the pleasures which come from them are soon forgotten. The 
flesh has an appetite which is never satisfied. When all his 
money is gone and his friends have deserted him, the question 
was where is the hope, where is this freedom? His only hope 
now is in his fatherʼs goodness.

The father has compassion on his son. He had been standing 
at his front door, looking long and hard for a sign of the return 
of his son. The father who is the very source of hope for his 
children had himself hope that the one who had been lost, 
would return to him and he was waiting for that moment. In 
fact, although the father is the perfect apostle of hope simply 
by him being what he is and being in his own house, the 
younger son also becomes an apostle of hope by the loving act 
of returning in a spirit of penance.

There is another very important lesson for us in this parable, 
and a powerful incentive to acknowledge our sins, to go to 
confession, and to do penance for them. Through Godʼs 
mercy, the one who has sinned but now repents, is treated as 
if he had never sinned, as if he never done wrong. He is fully 
restored to his rights and to his honours. There is an Eastern 
saying that for two things alone there is no limit: the stupidity 
of man and the mercy of God. There is some truth in that. 

Message from the Bishop

Our hope is that we realise in our life how blessed we are by 
having the opportunity to be believers in Jesus Christ and 
living in the father's house. We are invited to learn that leaving 
the father's house is a sign of death and coming back is a sign 
of life. And then, by our very act of returning to the father's 
house, we become apostles of hope for ourselves and for 
others. 

Consecration of Russia and Ukraine
The Vatican has announced that His Holiness Pope Francis will 
consecrate Russia and Ukraine to the Immaculate Heart of 
Mary on Friday 25 March, Feast of the Annunciation, in St 
Peter's Basilica. The same act, on the same day, will be 
performed in Fatima by Cardinal Konrad Krajewski, papal 
almoner. 

Our Maronite Church in Australia will participate in the 
consecration in our Churches raising our prayers to God our 
Father, so that through the intercession of the Blessed Virgin, 
he will grant us the gift of peace.  

Let us strive to be apostles of hope this week!

+ Antoine-Charbel Tarabay 



Divine Revelation 
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The Servants word

Dear brothers and sisters,

Our parish boat, which took its name from the holy verse “Jesus, 
remember me when you come into your Kingdom”, continues its 
sailing in the vast ocean of Lent, exploring its deep spiritual 
treasures. As the fourth week of its long journey begins, our boat 
raises the sail of “I am no longer worthy to be called your son”. A 
profound expression uttered by a repentant son to teach us how to 
repent and return to the bosom of the Father. In this holy 
atmosphere, we continue our journey as one united parish that lives 
on the hope of the children of faith and life, to arrive together to the 
Harbour of the Resurrection, the Harbour of the Kingdom of God in 
our daily lives, without leaving anyone behind.

There are many waves in the sea of the Lent in our parish, but they do 
not frighten us! With the Lord Jesus, the waves motivate us to cling to 
our path, participate in our weekly Lenten program, revive our souls, 
keep them alert and give meaning and life to our daily 
preoccupation, so we know how to put every details in the hands of 
Jesus. Among the many activities in our parish, today we highlight 
the bible study in English every Wednesday evening, in order to 
understand, experience and live the Word of God that guides our 
daily reality. This activity is very important, like all our pastoral 
activities, because it prepares us to be children of the loving and 
merciful House of God. Let us all come together to hear and 
experience Godʼs fatherhood by breaking and sharing the Word.

Monday 21 March is Motherʼs Day in Lebanon, our motherland, our 
wounded homeland. The mothers of our homeland are the rock of 
Lebanonʼs resilience. We will pray for our mothers who have passed 
into the Kingdom of God, for our mothers who are continuing their 
struggle in life, for the mother of every priest, monk, nun and 
consecrated person, for the mother of every martyr and wounded, 
for all your mothers and every mother, sister and grandmother, for 
every mother who is living her motherhood to the end, because she 
is the most precious one, she is first and foremost my mother, then 
my mother, and then again my mother! On this occasion, we will 
plant rose seedlings so that the fragrance of the Lebanese mother 
will be with us in this parish. Let us come as one family and pray 
together for the one whose tenderness unites us, our mother, the 
mother of each of us, under the gaze of our Heavenly Mother, the 
Virgin Mary.

Since we are talking about the motherʼs heart, motherland and the 
Virgin Mary, we must stand with His Holiness Pope Francis who will 
announce, through the inspirations and wisdom of the Holy Spirit, 
the consecration of Russia and Ukraine to the Immaculate Heart of 
Mary. His Holiness will make the announcement on the Feast of the 
Annunciation, on Friday 25 March, asking our Mother Mary to 
intervene and stop the fighting between her children, and put an end 
to the war in Ukraine. Whether we came from Lebanon or other 
Middle Eastern countries, we suffered greatly from wars and their 
woes, and we are fully aware of their tragedies.

To live the spirit of Lent and prepare for the celebrations of the 
Glorious Resurrection, the parish is organising a pilgrimage to 
Berrima and Goulburn, on Saturday 2 April. The day includes the 
prayer of the rosary, a procession in the shrine of Berrima, a spiritual 
talk, a visit to the new Marian Maronite monastery in Goulburn and 
the Divine Liturgy. Breakfast and lunch are provided. Let us 
participate as one family so that we may be truly called the children 
of God, as we are indeed of the people of the House of the Lord. For 
more information and details, please contact the parish office.

Finally, on behalf of the clergy and you, dear parishioners, I extend 
my sincere congratulations to Subdeacon Ghassan Nakhoul who 
obtained his Master in Theology in English, on the subject of the 
theology of the Trinity of Venerable Patriarch Estephan Douaihy. This 
study will enrich our Maronite Library. These are the children of our 
parish and diocese. Congratulations.

Blessed are we if we live the Lenten Season in the spirit of repentance 
with a remorseful heart, full of love for God and neighbour.

Father Tony Sarkis 

“I am no longer worthy to be called your son”

POSTERS



WHAT HAPPENED
IN YOUR PARISH

Whatʼs happening in your parish? Well, it only takes a few 
small steps into our doors (& social media pages) to find out!
 

 

Keep up to date with all spiritual and social initiatives of your 
parish by checking our social media platforms, keeping your 
ears peeled to the latest parish announcements and being 
subscribed to our newsletter.

On Monday night

Heaven on Earth hits the 
park in Liverpool to give 
prepared meals (and smiles) 
to those in need. Whilst here 
on parish grounds, the men 
of the family committee 
meet to “listen to a faith talk 
and discuss its impact on our 
personal and family lives. 
Our aim is to continually 
improve our knowledge to 
Christ and get closer to Him.”

On Tuesday
evening

the Family of the Divine 
Word met with Fr John 
Paul to be enriched about 

ʻholy jealousy .̓

On Wednesday

the MYO met with Fr 
Charbel for a ʻFaith on Fireʼ 
session to be enriched 
about the Mysteries of 

Healing.

On Saturday

our teens met to discuss 
the importance of faith and 

trust in God.

On Friday

our parish family gathered 
to adore the Cross by 
praying the Stations of the 
Cross as well s participate 
in our traditional Maronite 

ʻEvening Prayers .̓

PARISH NOTICE BOARD
Sunday 20 March:
Sunday of the Prodigal Son
Masses 8:00 am | 9:30 am | 11:00 am | 5:00 pm | 7:00 pm
11:00 am All living and Departed of Mazraat Al Naher for 
the Feast of St Joseph

Tuesday 22 March: 
6:00pm Nabih Khalil Chalala from Jieh (died in 
Lebanon)

Wednesday 23 March:
St Rafqa 
11:30 am Mass followed by Lenten Lunch at the Church 
Hall

Friday 25 March:
The Annunciation 
Masses 7:00 am and 9:00 am
6:00 pm Stations of the Cross, Evening Prayers and 
Procession (Arabic)

8:00 pm Stations of the Cross, Evening Prayers and 
Procession (English)

Saturday 26 March:
6:00 pm One Year Georgette Bou Nassif from Hassroun 
wife of George Dib from Bkerkacha

Sunday 27 March:
Sunday of the Paralytic
Masses 8:00 am | 9:30 am | 11:00 am | 5:00 pm | 7:00 pm

9:30 am 40 Day Sam Abraham Saide from Debel
11:00am One Year Lora Sabat from Hadchit wife of 
Michael Anisse from Aintourine
5:00 pm Joseph Salim Dina from Miziara (died in 
Lebanon)

PARISH WEEKLY COLLECTION & LOANS REPAYMENTS

WEEKLY COLLECTIONS    For week ending: 13/03/2022
Plates: 20,986.65$  | Donations: 2,800$  | Candles: 1,506.15$

KIDS CORNER



PARISH CAMERA



 اختاره الآب ليكون حارس ووالد ابنه على الأرض. فهو الذي تخلى عن ابوته
المسيح أب  يوسف  القديس  صلبه.  من  ليس  لطفل  أبا  ليكون   الجسدية 
 والكنيسة جمعاء حيث أعلنه البابا بيوس التاسع سنة 1870 شفيعا للكنيسة
: "أن القديس يوسف  البابا فرنسيس في تعليمه حول   الكاثوليكية. يقول 
 القديس يوسف لم يكن أب يسوع، لأن أب يسوع هو الله، لكن يوسف قام
 بمهام الأب حيال يسوع وساعده على النمو. فكان يسوع ينمو في القامة
 وهذا يعني أنه كان يكبر من الناحية الجسدية والنفسية، إذ قدم له يوسف
 ومريم ما يلزم لينمو نموا سليما ويجب ألا ننسى أن  العائلة المقدسة لجأت
اللجوء. فيسوع كان لاجئا مع مريم ويوسف هربا  إلى مصر وذاقت طعم 
 من تهديدات الملك هيرودس. بعدها عادت العائلة إلى وطنها واستقرت
 في مدينة الناصرة. وخلال تلك السنوات علّم يوسف يسوع مهنته، فأصبح
 نجارا!". كان بالنسبة ليسوع مثالا ومعلما في الحكمة، التي تتغذى من كلمة
للكتابات الاستماع  على  يسوع  يوسف  ربّى  كيف  نفكر  أن  يمكننا   الله. 
 المقدسة، لاسيما من خلال مرافقته يوم السبت إلى المجمع في الناصرة.
كان فيوسف  الله.  لكلمة  الإصغاء  من  يسوع  ليتمكن  ذلك  يفعل   وكان 
 محاميًا للمسيح وكان مثال الأب الصالح له. نصليّ للقديس يوسف ليكون

 نورًا للآباء، وحارس العذارى وتعزية للبؤساء ومحاميا للعائلات ومرممًا
للمتفكّكة منها.
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 نأتي الى القداس كل أحد، ومنا من يداوم كل يوم. نأتي الى القداس لنشارك،
 ومنا من يأتي لواجب. نأتي لنصلّي ونتناول، ومنا من يفضّل صلاة المسبحة.
واعتراف، استعداد  دون  يتناول  من  ومنا  قرباننا،  ونقرّب  أخانا  لنصالح   نأتي 
 يصرّ على المناولة ويصرّ على الخصومة. نأتي الى القداس ومنا من يتسابق
مقاعد لاحتلال  او  الابواب،  ليحرس  او  الزوايا  او  الخلفية  المقاعد   لحجز 
الاتحاد الرغبة في  الشاغرة، دون  بينها الاماكن  تباعد   متفرّقة هنا وهناك، 
يأتي لا  من  ومنّا  السلام.  إعطاء  وقت  السلام  يعطيه  من  وجود   ودون 
وإن فبتأخّر،  أتى  اذا  ومنا  فلان.  وجود  بسبب  او  وعتيق،  دفين  حقد   بسبب 
في التأمل  له  يطيب  الإنحناء  الى  الدعوة  وحين  فبتأفّف،  العظة   طالت 
تدافع القدّاس  انتهى  واذا  السقف،  في  الشقوق  او  الملوّنة   الشبابيك 
أحسن وفي  أسر.  من  تحرّر  او  سجن  من  أعُتقَ  وكأنه  وتسابق،   للخروج 
 الأحوال منا من يأتي ويصلّي دون أن يفهم، يجلس وقت وجوب الوقوف
 ويركع وقت وجوب الجلوس، ويتدافع الى المناولة كأيام الجوع... ومنا من
الكاهن كيف يقدّس وماذا يقول، ومنا من يعتبر رغباته وآراءه  يأتي ليعلّم 
كلمات تطالعنا  وايضا  وايضا  للتنفيذ...  وقراراته  ملزمة  وأفكاره   قرارات، 
يرفع وحينا  والنافور،  والبخور  والحساية  الفروميون  من  ورموز:   وحركات 
ينحني وحينا  يضمهما  وحينا  يبسطهما  وحينا  يفتحهما  وحينا  يديه   الكاهن 
أجل أعمق، ومن  القداس فهما  أجل فهم   وحينا يسجد وحينا يقف...  من 
 مشاركة شعبية حيّة، سنكون على موعد كل اسبوع، لنفهم جذور ومعاني
�����כ،  �����  ����� القداس الإلهي،   ورموز واشارات ومدلولات 
 ويصبح القداس غذاءنا الاساسي، ومكان لقاء ووحدة مع الله ومع اخوتنا

البشر

IN OUR PRAYERS

Lord, may all the faithful departed whom we entrust to Your care, be held securely in Your Loving embrace for all eternity 
especially those we Pray for: (A) All the departed souls, All the lost souls, All the faithful departed, All the souls in Purgatory, All souls who 
have no one to pray for them (B) Milia Bou Raidan (C) Akel Chebat & his wife Saideh Chebat (D) (E) Matthew Essey, Tanos Elias Elkazzi and 
all his faithful departed, Mary Essey (F) (G) Colleen George (H) Maurice & Martha Jamil Haddad, Paul & Madeline Haddad and their son 
Joseph (I) (J) (K) (L)  (M) Youssef Maroon & his wife Ghsoun (N) (O) (P) (Q) (R) Jamil & Labibe Roumanus, Peter Chehade Roumanos (S) 
Nabih Saad & his children Kevin & Emille, Boutros & Therese Sassine and their son Kenny Sassine, Youssef Mikhael Shaheen (T)
The Homeless & The Sick (U) (V) (W) (X) (Y) (Z)
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الأحد ٢٠ آذار:

أحد الإبن الشاطر
القداسات ٨:٠٠  |  ٩:٣٠  |  ١١:٠٠ صباحاً  |  ٥:٠٠ و ٧:٠٠ مساءً

 ٧:٣٠ صلاة المسبحة
 ١١:٠٠ قداس على نية أحياء وأموات مزرعة النهر بمناسبة عيد مار

يوسف

الثلاثاء ٢٢ آذار:
٦:٠٠ المرحوم نبيه خليل شلالا من الجية (متوفي في لبنان)

الأربعاء ٢٣ آذار:
القديسة رفقا

في صيامي  غداء  يليه  والعائلات  المرضى  نية  على  قداس   ١١:٣٠ 
هول الرعية

الجمعة ٢٥ آذار:
عيد البشارة

القداسات ٧:٠٠ و٩:٠٠ صباحاً
٦:٠٠ مساءً درب الصليب، صلاة المساء والزياح (عرب)

٨:٠٠ مساءً درب الصليب، صلاة المساء والزياح (إنكليزي)
السبت ٢٦ آذار:

 ٦:٠٠ السنة للمرحومة جورجيت بو ناصيف من حصرون زوجة جورج
ديب من بقرقاشا

الأحد ٢٠ آذار:
أحد شفاء المخلع

القداسات ٨:٠٠  |  ٩:٣٠ | ١١:٠٠ صباحاً  |  ٥:٠٠ و ٧:٠٠ مساءً
٩:٣٠ أربعون المرحوم سام إبراهيم صْعَيد من دبلً

 ١١:٠٠ السنة للمرحومة لورا صابات من حدشيت زوجة مايكل أنيسة
من عينطورين

٥:٠٠ المرحوم جوزيف سليم دينا من مزيارة (متوفي في لبنان)
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ماد يوسف - 19 آذار

نفهم ونعرف ونؤمن ونشارك
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 أيّها الإبن السّماويّ، نرفع إليك قلوبنا لتحرّرها من
الأصغر بالإبن  أودت  الّتي  الماديّة  الملذّات   عبوديّة 

فينا القدّوس  روحك  تفيض  أن  نسألك  الآب.  بيت  عن  يبتعد   أن 
محبّتك فتملك  وفعلاً،  قولاً  البنوّة  هذه  ونترجم  لله  بنوّتنا   فنجدّد 

� علينا من الآن وإلى الأبد، ���

إخوتي وأخواتي الأحبّاء،

 سفينة رعيتنا التي اتَّخذت من الآية المقدسة "أذكرني يا رب متى جئت
الواسع، الصوم  محيط  في  إبحارها  تواصل  لها،  اسماً  ملكوتك"   في 
من الرابع  الأسبوع  بداية  ومع  العميقة.  الروحية  كنوزه   مستكشفة 
 رحلتها الطويلة، ترفع سفينتنا شراع "لا أستحق بعد أن أدعى لك ابناً".
 عبارةٌ عميقة نطق بها ابن تائب، ليعلّمنا نحن أيضاً كيف نتوب ونعود إلى
 حضن الآب. في هذا الجو المقدس، نواصل مسيرتنا كرعية متماسكة
 تعيش على رجاء أولاد الإيمان والحياة، لكي نصل معاً، من دون أن نترك

أحداً خلفنا، إلى ميناء القيامة، ميناء ملكوت الله في حياتنا اليومية.

الرب فمع  تخيفنا!  لا  لكنها  الأمواج،  من  الكثير  رعيتنا  صوم  بحر   وفي 
عيش خلال  من  بمسيرتنا  التمسك  على  الأمواج  هذه  تحفزنا   يسوع  
وتعطي متأهبة،  فتبقيها  نفوسنا  وتنعش  الأسبوعي،  صومنا   برنامج 
وواردة شاردة  كل  نضع  كيف  فنعرف  اليومية  لمشاغلنا  وحياة   معنى 
 منها بين يديْ يسوع. ومن النشاطات الكثيرة في رعيتنا، نتوقف اليوم
 عند لقاءات مساء كل أربعاء، من خلال سهرة إنجيلية باللغة الانكليزية،
هذا اليومي.  واقعنا  تحاكي  التي  الله  كلمة  ونعيش  ونختبر  نفهم   لكي 
مستعدين يجعلنا  لأنه  الرعوية  نشاطاتنا  سائر  مثل  جداً  مهم   النشاط 
 لنكون من أبناء وبنات بيت الله المحب والرحوم. فلماذا لا نأتي لنسمع

ونختبر أبوّة الله من خلال كسر الكلمة ومشاركتها؟

 ويوم الإثنين ٢١ آذار، يصادف عيد الأم في وطننا لبنان، وطننا الأم، وطننا
 الجريح. أمهات وطننا هنَّ صخرة صموده. سوف نصلّي من أجل أمهاتنا
 اللواتي انتقلن إلى الملكوت، ومن أجل أمهاتنا اللواتي يواصلن نضالهن
 في هذه الحياة، ومن أجل أم كل كاهن وراهب وراهبة ومكرّس، ومن
 أجل أم كل شهيد وجريح، ومن أجل أمهاتكم جميعاً، ومن أجل كل أم
 وأخت وجدة، ومن أجل كل أم تعيش أمومتها حتى النهاية، لأنها هي
نزرع سوف  المناسبة  وبهذه  أمي!  ثم  أمي،  ثم  أمي،  أولاً  فهي   الأغلى، 
الرعية. هذه  في  معنا  موجوداً  اللبنانية  الأم  عبير  يكون  لكي  ورد   شتلة 
 فلنأتِ كعائلة ونصلّي معاً من أجل تلك التي يوحدنا حنانها، أمنا، أم كل

شخص منا، تحت أنظار أمنا في السماء مريم العذراء.

من لنا  بد  لا  والعذراء،  الأم  والوطن  الأم  قلب  عن  نتحدث   وطالما 
إلهامات وفق  سيعلن  الذي  فرنسيس  البابا  قداسة  حول   الالتفاق 
الطاهر. مريم  لقلب  وأوكرانيا  روسيا  تكريس  القدس،  الروح   وحكمة 
 سيقوم قداسة البابا بهذه الخطوة في يوم عيد بشارة العذراء، الجمعة
 ٢٥ آذار، طالباً من أمنا مريم التدخل لوقف القتال بين أولادها، ووضع حدٍّ
 للحرب الدائرة في أوكرانيا، خصوصاً أننا نحن، أكنا من لبنان أو من أي بلد
 شرق أوسطي آخر، عانينا الأمرّين من الحروب وويلاتها، ونعرف تماماً

مآسيها.

 ولعيش روح الصوم أيضاً والتحضير للاحتفال بمجد القيامة، تنظم الرعية
النهار إلى بيريما وغولبرن، يوم السبت في ٢ نيسان. يتضمن   رحلة حج 
إلى دير زيارة  ثم  روحياً،  بيريما وحديثاً  المسبحة ومسيرة في مزار   صلاة 
بالقداس والاحتفال  غولبرن  في  الجديد  المارونية  المريمية   الرهبنة 
لكي واحدة  كعائلة  فلنشارك  مؤمّنتان.  والغداء  الفطور  وجبتا   الإلهي. 
 نستحق أن ندعى حقاً أبناء وبنات الرب، ونحن من أهل بيت الرب. لمزيد

من المعلومات والتفاصيل يمكن الاتصال بمكتب الرعية.

وبنات أبناء  أنتم  وباسمكم  الرعية،  في  الكهنوتي  الجسم  باسم   أخيراً، 
 الرعية الأحبّاء، أتقدم بأصدق التهاني من الشدياق غسان نخول على نيله
موضوع حول  اللاهوت،  في  (ماجستير)  العليا  الدراسات   شهادة 
باللغة الدويهي  اسطفان  البطريرك  المكرّم  عند  الثالوث   لاهوت 

 الانكليزية. وستُغني هذه الدراسة مكتبتنا المارونية. هؤلا هم أبناء
رعيتنا وأبرشيتنا. ألف مبروك.

الخطيئة نادم على  التوبة وبقلب  لنا إن عشنا زمن الصوم بروح   طوبى 
ومفعم بمحبة الله والقريب.

الخوري طوني سركيس

"لا أستحق بعد أن أدعى لك ابناً"���� الخادم

الابن الشاطر 
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